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Vážený zákazníku,
gratulujeme k zakoupení tohoto produktu.
Aby byla zajištěna dlouhodobá zábava při používání tohoto 
produktu, věnujte prosím pozornost následujícím bodům. Před 
použitím si pečlivě přečtěte tento návod k použití. Návod k použití 
i obal jsou součástí produktu. Uschovejte je pro budoucí použití.
Tento produkt není určen pro komerční použití. Jeho použití 
vyžaduje specifické znalosti a dovednosti. Ujistěte se, že je jeho 
používání vhodné pro věk uživatele a že je používán pouze 
k určenému účelu. Montáž musí provést dospělá osoba.

Technické údaje o produktu:
Název:    Skateboard
Číslo výrobku:   211, 212, 214, 292, 293, 294, 295, 356,   
   349, 354

Hmotnost uživatele:  max. 100 kg
Skateboard odpovídá normě DIN EN 13613: 2009, třída A pro 
uživatele do 100 kg.

Obsah balení
1× skateboard
1× návod k použití
Další části slouží jako ochrana během přepravy a nejsou nezbytné 
pro montáž a použití produktu.

Bezpečnostní upozornění
Upozornění:
•	 Vždy noste ochranné vybavení. Helmu, chrániče rukou, ko-

len a loktů, pevnou obuv s neklouzavou podrážkou a dlouhé 
oblečení k ochraně proti odřeninám.

•	 Skateboard používejte na vhodných místech, vyhýbejte se 
chodníkům a frekventovaným silnicím, abyste chránili sebe 
i ostatní před nehodami.

•	 Nikdy nedovolte dětem mladším 8 let jezdit na skateboardu bez 
dozoru.

•	 Začněte se skateboardem s pomocí kamaráda nebo rodiče, 
abyste předešli pádům.

•	 Většina nehod se stává v počátečních fázích učení. Proto nikdy 
nejezděte rychleji, než dokážete běžet při seskoku, zejména na 
strmých cestách. Vždy přizpůsobte rychlost své jízdní úrovni.

•	 Nejlepší způsob, jak se naučit padat, je nejprve trénovat bez 
skateboardu.

•	 Vyhýbejte se mokrým a nerovným povrchům.
•	 Skákání na skateboard může být extrémně nebezpečné.
•	 Před seskokem ze skateboardu se ujistěte, že tím nikoho ne-

ohrozíte.
•	 Dopřejte si dostatek času na naučení jízdy na skateboardu 

a nových triků. Pokud ztratíte rovnováhu, jednoduše seskočte 
a zkuste to znovu.

•	 Buďte zodpovědní skateboardisté a vždy jezděte s rozvahou.
•	 Skateboard není považován za dopravní prostředek ve smyslu 

silničního zákona, a proto není vhodný jako prostředek veřejné 
dopravy.

•	 Samojistící matice a další samojistící upevňovací prvky se mo-
hou časem uvolnit.

Tipy k použití / Jízdní dovednosti
Začátečníci by se měli postavit na nášlapnou plochu skateboardu 
tak, aby jedna noha byla umístěna u výšky předních koleček 
a směřovala ve směru jízdy. Druhá noha by měla být ve výšce zadní 
osy a umístěna napříč. Zároveň byste měli mírně pokrčit koleno 
přední nohy a zatížit ji mírným přenesením těžiště. Mějte trpělivost 
a opakovaně trénujte správné naskočení a seskočení. Při seskoku 
byste měli vždy směřovat dopředu.

Jakmile zvládnete stát na skateboardu, zaměřte se na samotnou 
jízdu. Opět je důležité pracovat s přenášením váhy těla nakláněním 
prkna podél podélné osy doprava nebo doleva. Horní část těla by 
měla zůstat vzpřímená a k ovládání skateboardu byste měli používat 
pouze kolenní a kotníkové klouby, zatímco rovnováhu udržujete ru-
kama. Přední noha by měla směřovat ve směru jízdy, zadní nohou se 
pak odrážíte pro získání rychlosti. Poté byste měli zadní nohu umístit 
napříč na desku skateboardu. Vždy stůjte na skateboardu oběma 
nohama, což zajistí optimální bezpečnost.

Brzdění je nutné se naučit. Při pomalé rychlosti zůstává přední noha 
na skateboardu, zatímco zadní noha se lehce dotýká země vedle 
prkna a tím přispívá k brzdění.

Při vyšší rychlosti byste měli nejprve zpomalit zadní nohou stejným 
způsobem jako při pomalé jízdě, poté byste měli přední nohou lehce 
nadskočit. Musíte mít skateboard vždy pod kontrolou, což znamená, 
že jej musíte ihned zastavit, aby se dále sám nekutálel.

Zkušení jezdci také používají tzv. „wheelie-stop“, při kterém se zadní 
nohou silně přitlačí skateboard k zemi a tím se brzdí jeho třením 
o povrch, dokud se nezastaví. I když to vypadá efektně, nevyhnutelně 
to vede k opotřebení skateboardu.

Technika zatáčení:
Základní postavení nohou by mělo být na nášlapné ploše skate-
boardu. Měli byste mírně pokrčit kolena a přenášet váhu doprava při 
pravotočivé zatáčce a doleva při levotočivé zatáčce. Nejprve byste 
měli několikrát procvičit levou zatáčku a poté pravou. Jakmile vám to 
půjde, zkuste je kombinovat. Velikost poloměru zatáčky závisí na síle 
tlaku, který na skateboard vyvíjíte do stran.
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Zatáčení na skateboardu je umožněno přenášením váhy těla. Pomocí 
naklánění těla ovládáte směr skateboardu. Pokud chcete upravit roz-
sah manévrování skateboardu, můžete toho dosáhnout povolením 
nebo utažením kingpinu (matice řídící osy) na spodní straně desky.

Kingpin je šroub, který vede zespodu skrz osu v trucku. Změnou tlaku 
na tlumicí podložku se mění i odezva řízení, což znamená, že pokud 
je to nutné, můžete upravit nastavení pro dosažení optimálního 
přenosu síly při zatáčení.

Je důležité se ujistit, že kingpin není příliš povolený, jinak by mohlo 
dojít k posunutí jeho hlavy uvnitř trucku, což by vyžadovalo úplnou 
demontáž trucku ze skateboardu pro opětovné správné nastavení. 
Dbejte na to, aby tlumicí podložka byla neporušená.

Připojte se ke skateboardovému klubu ve vašem okolí, abyste se 
naučili více technik jízdy. Zodpovědný skateboardista projevuje 
ohleduplnost vůči sobě i ostatním lidem.

Tipy na kontrolu, údržbu a opravy
•	 Udržujte skateboard v dobrém stavu. I u kvalitní desky může 

špatná jízda a nesprávná manipulace rychle vést k opotřebení, 
poškození a zranění.

•	 Před každým použitím pečlivě zkontrolujte matice, osy, kolečka 
a ložiska. Musí být pevně upevněné.

•	 Pokud zjistíte, že kolečka nefungují správně, okamžitě přestaňte 
jezdit a zkontrolujte brzdu. Při výměně koleček se ujistěte, že 
ložiska jsou vyjmuta ze starých koleček a vložena do nových.

•	 Zkontrolujte uchycení osy. Šrouby a matice nesmí být ani příliš 
utažené, ani příliš volné, aby nedošlo k poškození závitu.

•	 Pokud rozebíráte ložiska, dbejte na to, aby všechny části 
a distanční podložky byly znovu správně sestaveny. Zároveň se 
ujistěte, že se do ložisek nedostane písek.

•	 Ložiska jsou z výroby naplněna mazivem pod vysokým tlakem, 
což jim umožňuje snazší a rychlejší otáčení při zatížení (během 
jízdy).

•	 Pravidelně kontrolujte všechny části skateboardu, zejména 
závitové spoje. Zkontrolujte povrch prkna, zda nemá odštípnuté 
nebo popraskané části.

•	 Poškozené díly nahrazujte pouze originálními náhradními díly, 
které si můžete objednat u našeho servisu. Nepouštějte se do 
konstrukčních úprav.

•	 Přestaňte používat skateboard, pokud jsou části poškozené 
nebo se na nich vytvořily ostré hrany a rohy. Při čištění 
nepoužívejte žádné speciální čisticí prostředky – stačí otřít 
hadříkem nebo vlhkým hadříkem.

•	 Skladování: Doporučujeme bezpečné a chráněné místo, kde 
nehrozí zranění osob ani poškození produktu. Ložiska jsou 
bezúdržbová a není nutné je znovu mazat.

Výměna koleček a ložisek
Pravidelná údržba skateboardu přispívá k jeho bezpečnému 
používání. Proto byste měli pravidelně kontrolovat správnou 
funkčnost všech částí. Kolečka a ložiska se přirozeně opotřebovávají, 
a proto je nutné je včas vyměnit. Jsou dostupné jako náhradní 
díly a mohou být měněny nezávisle na sobě, jakmile se opotřebují 
nebo poškodí. Při výměně koleček nezapomeňte vyjmout ložiska ze 
starých koleček a vložit je do nových.

Na skateboardu nesmíte provádět žádné úpravy, které by mohly 
ovlivnit jeho bezpečnost. Samojistící matice se mohou uvolnit nebo 
může dojít k opotřebení laku v důsledku opakovaného povolování 
a utahování upevňovacích prvků. Pravidelná kontrola, údržba a péče 
zvyšují bezpečnost i životnost vašeho skateboardu.

Pokyny k likvidaci
V případě opotřebení nebo na konci životnosti produktu jej pro-
sím zlikvidujte prostřednictvím místních sběrných a recyklačních 
systémů. Pokud máte jakékoli dotazy, obraťte se na místní společnost 
zabývající se likvidací odpadu.

Servis
Pokud si na svém produktu všimnete jakékoli závady, omlouváme 
se za nepříjemnosti a budeme se snažit ji co nejrychleji napravit. 
V tomto případě nás prosím kontaktujte:

E-mail: info@authentic-sports.de
Hotline: +49 2331 / 6289883

Návod k použití
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Návod na použitie
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Vážený zákazník,
gratulujeme k zakúpeniu tohto produktu.
Aby bola zabezpečená dlhodobá zábava pri používaní tohto 
produktu, venujte, prosím, pozornosť nasledujúcim bodom. Pred 
použitím si starostlivo prečítajte tento návod na použitie. Návod 
na použitie aj obal sú súčasťou produktu. Uchovajte ich na budúce 
použitie.
Tento produkt nie je určený na komerčné použitie. Jeho 
používanie si vyžaduje špecifické znalosti a zručnosti. Uistite sa, že 
je jeho používanie vhodné pre vek užívateľa a že sa používa iba na 
určený účel. Montáž musí vykonať dospelá osoba.

Technické údaje o produkte:
Názov:    Skateboard
Číslo výrobku:   211, 212, 214, 292, 293, 294, 295, 356,   
   349, 354
Hmotnosť užívateľa:  max. 100 kg
Skateboard spĺňa normu DIN EN 13613: 2009, trieda A pre užívateľov 
do 100 kg.

Obsah balenia:
1× skateboard
1× návod na použitie
Ďalšie časti slúžia ako ochrana počas prepravy a nie sú nevyhnutné 
na montáž a používanie produktu.

Bezpečnostné upozornenie
Upozornenie:
•	 Vždy noste ochranné vybavenie. Prilbu, chrániče rúk, kolien 

a lakťov, pevnú obuv s protišmykovou podrážkou a dlhé 
oblečenie na ochranu pred odreninami.

•	 Skateboard používajte na vhodných miestach, vyhýbajte sa 
chodníkom a frekventovaným cestám, aby ste chránili seba aj 
ostatných pred nehodami.

•	 Nikdy nedovoľte deťom mladším ako 8 rokov jazdiť na skate-
boarde bez dozoru.

•	 Začnite jazdiť na skateboarde s pomocou kamaráta alebo 
rodiča, aby ste predišli pádom.

•	 Väčšina nehôd sa stáva v počiatočných fázach učenia. Preto 
nikdy nejazdite rýchlejšie, ako dokážete utekať pri zoskočení, 
najmä na strmých cestách. Vždy prispôsobte rýchlosť svojej 
úrovni jazdy.

•	 Najlepší spôsob, ako sa naučiť padať, je najprv trénovať bez 
skateboardu.

•	 Vyhýbajte sa mokrým a nerovným povrchom.
•	 Skákanie na skateboarde môže byť extrémne nebezpečné.
•	 Pred zoskokom zo skateboardu sa uistite, že tým nikoho ne-

ohrozíte.
•	 Doprajte si dostatok času na naučenie jazdy na skateboarde a 

nových trikov. Ak stratíte rovnováhu, jednoducho zoskočte a 
skúste to znova.

•	 Buďte zodpovední skateboardisti a vždy jazdite s rozvahou.
•	 Skateboard nie je považovaný za dopravný prostriedok v zmysle 

cestného zákona, a preto nie je vhodný ako prostriedok verejnej 
dopravy.

•	 Samozaisťovacie matice a ďalšie samozaisťovacie upevňovacie 
prvky sa môžu časom uvoľniť.

Tipy na použitie / Jazdné zručnosti
Začiatočníci by sa mali postaviť na nášľapnú plochu skateboardu 
tak, aby jedna noha bola umiestnená vo výške predných koliesok a 
smerovala v smere jazdy. Druhá noha by mala byť vo výške zad-
nej osi a umiestnená priečne. Zároveň by ste mali mierne pokrčiť 
koleno prednej nohy a zaťažiť ju miernym prenesením ťažiska. Majte 
trpezlivosť a opakovane trénujte správne naskočenie a zoskočenie. 
Pri zoskočení by ste mali vždy smerovať dopredu.

Akonáhle zvládnete stáť na skateboarde, zamerajte sa na samotnú 
jazdu. Opäť je dôležité pracovať s prenášaním váhy tela nakláňaním 
dosky pozdĺž pozdĺžnej osi doprava alebo doľava. Horná časť tela 
by mala zostať vzpriamená a na ovládanie skateboardu by ste mali 
používať iba kolenné a členkové kĺby, zatiaľ čo rovnováhu udržiavate 
rukami. Predná noha by mala smerovať v smere jazdy, zadnou nohou 
sa potom odrážate na získanie rýchlosti. Následne by ste mali zadnú 
nohu umiestniť priečne na dosku skateboardu. Vždy stojte na skate-
boarde oboma nohami, čo zaisťuje optimálnu bezpečnosť.

Brzdenie sa treba naučiť. Pri pomalej rýchlosti zostáva predná noha 
na skateboarde, zatiaľ čo zadná noha sa ľahko dotýka zeme vedľa 
dosky a tým prispieva k brzdeniu.

Pri vyššej rýchlosti by ste mali najskôr spomaliť zadnou nohou 
rovnakým spôsobom ako pri pomalej jazde, potom by ste mali pred-
nou nohou mierne nadskakovať. Musíte mať skateboard vždy pod 
kontrolou, čo znamená, že ho musíte okamžite zastaviť, aby sa ďalej 
sám nekotúľal.

Skúsení jazdci tiež používajú tzv. „wheelie-stop“, pri ktorom sa zad-
nou nohou silne pritlačí skateboard k zemi a tým sa brzdí jeho trením 
o povrch, kým sa nezastaví. Aj keď to vyzerá efektne, nevyhnutne to 
vedie k opotrebovaniu skateboardu.

Technika zatáčania:
Základné postavenie nôh by malo byť na nášľapnej ploche skate-
boardu. Mali by ste mierne pokrčiť kolená a prenášať váhu doprava 
pri pravotočivej zákrute a doľava pri ľavotočivej zákrute. Najskôr by 
ste mali niekoľkokrát precvičiť ľavú zákrutu a potom pravú. Akonáhle 
vám to pôjde, skúste ich kombinovať. Veľkosť polomeru zákruty 
závisí od sily tlaku, ktorý na skateboard vyvíjate do strán.

Art.-Nr.: 211, 212, 214, 292, 293, 
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Zatáčanie na skateboarde je umožnené prenášaním váhy tela. Pomo-
cou nakláňania tela ovládate smer skateboardu. Ak chcete upraviť 
rozsah manévrovania skateboardu, môžete to dosiahnuť povolením 
alebo utiahnutím kingpinu (matice riadiacej osi) na spodnej strane 
dosky.

Kingpin je skrutka, ktorá vedie zdola cez os v trucku. Zmenou tlaku 
na tlmiacu podložku sa mení aj odozva riadenia, čo znamená, že ak je 
to potrebné, môžete upraviť nastavenie na dosiahnutie optimálneho 
prenosu sily pri zatáčaní.

Je dôležité sa uistiť, že kingpin nie je príliš povolený, inak by mohlo 
dôjsť k posunutiu jeho hlavy vnútri trucku, čo by si vyžadovalo úplnú 
demontáž trucku zo skateboardu na opätovné správne nastavenie. 
Dbajte na to, aby tlmiaca podložka bola neporušená.

Pripojte sa k skateboardovému klubu vo vašom okolí, aby ste sa 
naučili viac techník jazdy. Zodpovedný skateboardista prejavuje 
ohľaduplnosť voči sebe aj ostatným ľuďom.

Tipy na kontrolu, údržbu a opravy
•	 Udržiavajte skateboard v dobrom stave. Aj pri kvalitnej doske 

môže nesprávna jazda a manipulácia rýchlo viesť k opotrebova-
niu, poškodeniu a zraneniu.

•	 Pred každým použitím dôkladne skontrolujte matice, osi, ko-
lieska a ložiská. Musia byť pevne upevnené.

•	 Ak zistíte, že kolieska nefungujú správne, okamžite prestaňte 
jazdiť a skontrolujte brzdu. Pri výmene koliesok sa uistite, že 
ložiská sú vybraté zo starých koliesok a vložené do nových.

•	 Skontrolujte uchytenie osi. Skrutky a matice nesmú byť ani príliš 
utiahnuté, ani príliš voľné, aby nedošlo k poškodeniu závitu.

•	 Ak rozoberáte ložiská, dbajte na to, aby všetky časti a distančné 
podložky boli opäť správne zmontované. Zároveň sa uistite, že 
sa do ložísk nedostane piesok.

•	 Ložiská sú z výroby naplnené mazivom pod vysokým tlakom, 
čo im umožňuje ľahšie a rýchlejšie otáčanie pri zaťažení (počas 
jazdy).

•	 Pravidelne kontrolujte všetky časti skateboardu, najmä závitové 
spoje. Skontrolujte povrch dosky, či nemá odštiepené alebo 
prasknuté časti.

•	 Poškodené diely nahrazujte iba originálnymi náhradnými dielmi, 
ktoré si môžete objednať u nášho servisu. Nepúšťajte sa do 
konštrukčných úprav.

•	 Prestaňte používať skateboard, ak sú niektoré časti poškodené 
alebo sa na nich vytvorili ostré hrany a rohy. Pri čistení 
nepoužívajte žiadne špeciálne čistiace prostriedky – stačí utrieť 
suchou alebo vlhkou handričkou.

•	 Skladovanie: Odporúčame bezpečné a chránené miesto, kde 
nehrozí zranenie osôb ani poškodenie produktu. Ložiská sú 
bezúdržbové a nie je potrebné ich znova mazať.

Výmena koliesok a ložísk
Pravidelná údržba skateboardu prispieva k jeho bezpečnému 
používaniu. Preto by ste mali pravidelne kontrolovať správnu 
funkčnosť všetkých častí. Kolieska a ložiská sa prirodzene opotre-
bovávajú, a preto je nutné ich včas vymeniť. Sú dostupné ako 
náhradné diely a môžu byť menené nezávisle na sebe, keď sa opotre-
bujú alebo poškodia. Pri výmene koliesok nezabudnite vybrať ložiská 
zo starých koliesok a vložiť ich do nových.

Na skateboarde nesmiete vykonávať žiadne úpravy, ktoré by mohli 
ovplyvniť jeho bezpečnosť. Samozaisťovacie matice sa môžu uvoľniť 
alebo môže dôjsť k opotrebovaniu laku v dôsledku opakovaného 
povoľovania a uťahovania upevňovacích prvkov. Pravidelná kontrola, 
údržba a starostlivosť zvyšujú bezpečnosť a životnosť vášho skate-
boardu.

Pokyny na likvidáciu
V prípade opotrebovania alebo na konci životnosti produktu ho, pro-
sím, zlikvidujte prostredníctvom miestnych zberných a recyklačných 
systémov. Ak máte akékoľvek otázky, obráťte sa na miestnu 
spoločnosť zaoberajúcu sa likvidáciou odpadu.

Servis
Ak si na svojom produkte všimnete akúkoľvek závadu, 
ospravedlňujeme sa za nepríjemnosti a budeme sa snažiť čo 
najrýchlejšie ju odstrániť. V tomto prípade nás, prosím, kontaktujte:

E-mail: info@authentic-sports.de
Hotline: +49 2331 / 6289883

Návod na použitie

Na obrázkoch sú 
príklady návrhov. Stránka 4/18
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Szanowny Kliencie,
gratulujemy zakupu tego produktu.
Aby zapewnić długotrwałą przyjemność z użytkowania tego 
produktu, prosimy o zwrócenie uwagi na poniższe wskazówki. 
Przed użyciem należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję 
obsługi. Instrukcja obsługi oraz opakowanie są częścią produktu. 
Zachowaj je na przyszłość.
Produkt nie jest przeznaczony do użytku komercyjnego. Jego 
użytkowanie wymaga określonej wiedzy i umiejętności. Upewnij 
się, że produkt jest odpowiedni dla wieku użytkownika i że jest 
używany wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem. Montaż musi 
zostać przeprowadzony przez osobę dorosłą.

Dane techniczne produktu:
Nazwa:    Skateboard
Numer produktu:   211, 212, 214, 292, 293, 294, 295, 356,   
   349, 354
Maksymalna waga użytkownika: 100 kg
Skateboard spełnia normę DIN EN 13613: 2009, klasa A dla 
użytkowników o wadze do 100 kg.

Zawartość opakowania:
1× skateboard
1× instrukcja obsługi
Pozostałe elementy pełnią funkcję ochronną podczas transportu i nie 
są niezbędne do montażu i użytkowania produktu.

Ostrzeżenie dotyczące bezpieczeństwa
Uwaga:
•	 Zawsze noś sprzęt ochronny: kask, ochraniacze na ręce, kolana 

i łokcie, solidne buty z antypoślizgową podeszwą oraz długie 
ubrania, aby chronić się przed otarciami.

•	 Używaj skateboardu w odpowiednich miejscach, unikaj 
chodników i ruchliwych dróg, aby chronić siebie i innych przed 
wypadkami.

•	 Nigdy nie pozwalaj dzieciom poniżej 8. roku życia jeździć na 
skateboardzie bez nadzoru.

•	 Rozpocznij naukę jazdy z pomocą znajomego lub rodzica, aby 
uniknąć upadków.

•	 Większość wypadków zdarza się na początkowym etapie nauki. 
Dlatego nigdy nie jeździj szybciej, niż jesteś w stanie biec pod-
czas zeskoku, zwłaszcza na stromych trasach. Zawsze dostosuj 
prędkość do swojego poziomu jazdy.

•	 Najlepszym sposobem na naukę upadania jest początkowe 
ćwiczenie bez skateboardu.

•	 Unikaj mokrych i nierównych powierzchni.
•	 Skakanie na skateboardzie może być niezwykle niebezpieczne.
•	 Przed zeskokiem ze skateboardu upewnij się, że nikogo nie 

narażasz na niebezpieczeństwo.
•	 Poświęć wystarczająco dużo czasu na naukę jazdy i nowych 

trików. Jeśli stracisz równowagę, po prostu zeskocz i spróbuj 
ponownie.

•	 Bądź odpowiedzialnym użytkownikiem skateboardu i zawsze 
jeździj rozważnie.

•	 Skateboard nie jest uznawany za środek transportu w rozumie-
niu przepisów drogowych, dlatego nie nadaje się do użytku jako 
środek transportu publicznego.

•	 Samozabezpieczające nakrętki oraz inne elementy mocujące 
mogą się z czasem poluzować.

Wskazówki dotyczące użytkowania / Umiejętności jazdy
Początkujący powinni stanąć na powierzchni deski skateboardu w 
taki sposób, aby jedna stopa znajdowała się na wysokości przednich 
kółek i była skierowana w kierunku jazdy. Druga stopa powinna 
być ustawiona poprzecznie na wysokości tylnej osi. Jednocześnie 
należy lekko ugiąć kolano przedniej nogi i obciążyć je poprzez 
delikatne przesunięcie środka ciężkości. Należy zachować cierpliwość 
i wielokrotnie ćwiczyć prawidłowe wskakiwanie i zeskakiwanie. Przy 
zeskakiwaniu zawsze należy kierować się do przodu.

Gdy nauczysz się już stać na skateboardzie, skup się na samej jeździe. 
Ponownie ważne jest, aby pracować nad przenoszeniem ciężaru 
ciała, pochylając deskę wzdłuż osi podłużnej w prawo lub w lewo. 
Górna część ciała powinna pozostać wyprostowana, a do sterowania 
skateboardem należy używać jedynie stawów kolanowych i skokow-
ych, równowagę natomiast utrzymuje się za pomocą rąk. Przednia 
stopa powinna być skierowana w kierunku jazdy, natomiast tylna 
służy do odepchnięcia się w celu nabrania prędkości. Następnie tylna 
stopa powinna zostać ustawiona poprzecznie na desce skateboardu. 
Zawsze stój na skateboardzie obiema stopami, co zapewnia opty-
malne bezpieczeństwo.

Należy nauczyć się hamowania. Przy małej prędkości przednia stopa 
pozostaje na skateboardzie, natomiast tylna stopa delikatnie dotyka 
podłoża obok deski, co pomaga w hamowaniu.

Przy większej prędkości należy najpierw spowolnić jazdę przy 
pomocy tylnej nogi w taki sam sposób jak przy wolniejszej jeździe, a 
następnie delikatnie podskoczyć przednią nogą. Skateboard zawsze 
musi pozostawać pod kontrolą, co oznacza, że należy go natychmiast 
zatrzymać, aby nie toczył się dalej samoczynnie.

Doświadczeni użytkownicy stosują również tzw. „wheelie-stop”, w 
którym tylna noga mocno dociska skateboard do podłoża, hamując 
jego ruch przez tarcie, aż do zatrzymania. Choć wygląda to efektown-
ie, nieuchronnie prowadzi do szybszego zużycia skateboardu.

Technika skręcania:
Podstawowa pozycja stóp powinna znajdować się na powierzchni 
skateboardu. Należy lekko ugiąć kolana i przenosić ciężar ciała w 
prawo przy skręcie w prawo oraz w lewo przy skręcie w lewo. Na 
początku warto kilkukrotnie przećwiczyć skręt w lewo, a następnie 
skręt w prawo. Gdy opanujesz obie techniki, spróbuj łączyć oba 
skręty. Promień skrętu zależy od siły nacisku, jaki wywierasz na skate-
board w bok.

Art.-Nr.: 211, 212, 214, 292, 293, 
294, 295, 356, 349, 354



Skręcanie na skateboardzie jest możliwe dzięki przenoszeniu ciężaru 
ciała. Poprzez pochylanie ciała sterujesz kierunkiem jazdy. Jeśli 
chcesz dostosować zakres manewrowania skateboardu, możesz to 
osiągnąć poprzez poluzowanie lub dokręcenie kingpina (nakrętki osi 
sterującej) na spodzie deski.

Kingpin to śruba, która przechodzi od dołu przez oś w trucku. Zmiana 
nacisku na podkładkę amortyzującą wpływa na reakcję układu 
kierowniczego, co oznacza, że w razie potrzeby można dostosować 
ustawienia w celu osiągnięcia optymalnego przeniesienia siły podc-
zas skręcania.

Ważne jest, aby upewnić się, że kingpin nie jest zbyt poluzowany, 
ponieważ może to prowadzić do przesunięcia jego główki wewnątrz 
trucka, co wymagałoby całkowitego demontażu trucka ze skate-
boardu w celu ponownej regulacji. Należy również upewnić się, że 
podkładka amortyzująca jest w dobrym stanie.

Dołącz do klubu skateboardowego w Twojej okolicy, aby nauczyć 
się więcej technik jazdy. Odpowiedzialny użytkownik skateboardu 
wykazuje troskę zarówno o siebie, jak i o innych ludzi.

Wskazówki dotyczące kontroli, konserwacji i napraw
•	 Utrzymuj skateboard w dobrym stanie. Nawet przy wysokiej 

jakości desce nieprawidłowa jazda i niewłaściwe użytkowanie 
mogą szybko prowadzić do zużycia, uszkodzenia i kontuzji.

•	 Przed każdym użyciem dokładnie sprawdź nakrętki, osie, kółka i 
łożyska. Muszą być mocno przymocowane.

•	 Jeśli zauważysz, że kółka nie działają prawidłowo, natychmiast 
przestań jeździć i sprawdź hamulec. Podczas wymiany kółek 
upewnij się, że łożyska zostały wyjęte ze starych kółek i włożone 
do nowych.

•	 Sprawdź mocowanie osi. Śruby i nakrętki nie mogą być ani zbyt 
mocno dokręcone, ani zbyt luźne, aby nie uszkodzić gwintu.

•	 Jeśli demontujesz łożyska, upewnij się, że wszystkie części i 
podkładki dystansowe zostały ponownie prawidłowo zamon-
towane. Zadbaj również o to, aby do łożysk nie dostał się piasek.

•	 Łożyska są fabrycznie wypełnione smarem pod wysokim 
ciśnieniem, co zapewnia im łatwiejsze i szybsze obracanie się 
pod obciążeniem (podczas jazdy).

•	 Regularnie sprawdzaj wszystkie części skateboardu, zwłaszcza 
gwintowane połączenia. Skontroluj powierzchnię deski pod 
kątem odprysków lub pęknięć.

•	 Uszkodzone części wymieniaj wyłącznie na oryginalne części 
zamienne, które możesz zamówić w naszym serwisie. Nie 
dokonuj żadnych zmian konstrukcyjnych.

•	 Przestań używać skateboardu, jeśli niektóre części są usz-
kodzone lub pojawiły się na nich ostre krawędzie i narożniki. 
Podczas czyszczenia nie używaj żadnych specjalnych środków 
czyszczących – wystarczy przetrzeć suchą lub wilgotną szmatką.

•	 Przechowywanie: Zalecamy bezpieczne i osłonięte miejsce, w 
którym nie będzie ryzyka obrażeń ani uszkodzenia produktu. 
Łożyska są bezobsługowe i nie wymagają ponownego smarow-
ania.

Wymiana kółek i łożysk
Regularna konserwacja skateboardu przyczynia się do jego bezpiecz-
nego użytkowania. Dlatego należy regularnie sprawdzać prawidłowe 
działanie wszystkich części. Kółka i łożyska naturalnie się zużywają, 
dlatego należy je wymieniać na czas. Są dostępne jako części zami-
enne i można je wymieniać niezależnie od siebie, gdy tylko się zużyją 
lub uszkodzą. Podczas wymiany kółek nie zapomnij wyjąć łożysk ze 
starych kółek i włożyć ich do nowych.

Nie wolno przeprowadzać żadnych modyfikacji skateboardu, które 
mogłyby wpłynąć na jego bezpieczeństwo. Samozabezpieczające 
nakrętki mogą się poluzować, a lakier może się zużywać w wyniku 
wielokrotnego luzowania i dokręcania elementów mocujących. 
Regularna kontrola, konserwacja i pielęgnacja zwiększają 
bezpieczeństwo oraz żywotność Twojego skateboardu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku zużycia lub zakończenia okresu eksploatacji produktu, 
należy go zutylizować w lokalnych punktach zbiórki i systemach 
recyklingu. W razie jakichkolwiek pytań skontaktuj się z lokalną firmą 
zajmującą się utylizacją odpadów.

Serwis
Jeśli zauważysz jakąkolwiek usterkę w swoim produkcie, przeprasza-
my za niedogodności i dołożymy wszelkich starań, aby jak najszyb-
ciej ją usunąć. W takim przypadku prosimy o kontakt:

E-mail: info@authentic-sports.de
Hotline: +49 2331 / 6289883
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Lieber Kunde,
wir beglückwünschen Sie zum Kauf dieses Produktes.
Damit Sie lange Spaß an diesem Produkt haben werden, beachten 
Sie bitte folgende Punkte. Bitte lesen Sie diese Bedienungsanlei-
tung vor der Benutzung sorgfältig durch. Die Bedienungsanleitung 
sowie die Verpackung sind Teil des Produktes. Bewahren Sie beides 
für spätere Fragen auf. Das Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Gebrauch vorgesehen. Die Nutzung erfordert bestimmte Kenntnisse 
und Fähigkeiten. Bitte setzen Sie das Produkt nur altersgerecht ein 
und benutzen es nur für den vorgesehenen Zweck. Der Aufbau ist 
von einem Erwachsenen durchzuführen.

Technische Produktdaten
Artikel:  Skateboard
Artikelnummer:  211, 212, 214, 292, 293, 294, 295, 356

Benutzergewicht:  max. 100 kg
   Skateboard gemäß DIN EN 13613 : 2009,   
   Klasse A für Nutzer bis 100 Kg

Inhalt
1 x Skateboard
1 x Gebrauchsanleitung
Andere Teile dienen dem Transportschutz und werden für den Aufbau 
und den Gebrauch des Artikels nicht benötigt.

Warnhinweise
Achtung: 
• Immer Schutzausrüstung tragen. Helm, Hand-,Knie- und Ellbogen- 
 schützer, gute Schuhe mit rutschfester Sohle und lange Kleidung,  
 um Schürfwunden zu verhindern.
• Üben Sie das Skateboardfahren an geeigneten Orten, vermeiden  
 Sie Gehsteige oder befahrene Straßen, um sich und andere Personen  
 vor Unfällen zu schützen.
• Lassen Sie Kinder unter 8 Jahren nie unbeaufsichtigt Skateboard  
 fahren.
• Beginnen Sie das Skateboardfahren mit Hilfe eines Freundes oder  
 Elternteils, um Stürzen vorzubeugen.
• Die meisten Unfälle passieren in der Anfangsphase. Fahren Sie deshalb  
 nie schneller, als Sie beim Abspringen laufen können, besonders auf  
 abschüssigen Wegen.  Passen Sie die Geschwindigkeit immer Ihrem  
 fahrerischen Können an.
• Am besten lernen Sie das Fallen durch Abrollen erst einmal ohne  
 Skateboard.
• Meiden Sie nasse und holprige Flächen.
• Auf das Skateboard zu springen kann extrem gefährlich sein.
• Bevor Sie vom Brett springen, vergewissern Sie sich, dass Sie  
 niemanden gefährden.
• Lassen Sie sich genügend Zeit, um das Fahren mit dem Skateboard  
 und neue Kunststücke zu erlernen. Wenn Sie das Gleichgewicht  
 verlieren, steigen Sie ab und probieren Sie es erneut. 
• Seien Sie ein verantwortungsvoller Skateboarder, der auf seine  
 Mitmenschen Rücksicht nimmt. Ein Skateboard gilt nicht als Fahrzeug  
 im Sinne der Straßenverkehrsordnung, daher nicht geeignet im  
 öffentlichen Verkehr.
• Selbstsichernde Muttern und andere selbstsichernde Befestigungs  
 elemente können nachlassen.

Nutzungshinweise / Fahrtechnik
Anfänger sollten sich so auf die Trittfläche stellen, dass ein Fuß in 
Höhe der Vorderräder in Fahrtrichtung und der andere Fuß in Höhe 
der Hinterachse quer zeigt. Das Knie des vorderen Beins leicht 
beugen und den Fuß durch Verlagerung Ihres Körpergewichts etwas 
belasten. Haben Sie Geduld und üben Sie immer wieder das richtige 
Auf- und Absteigen, Absteigen immer nach vorne.

Stehen können Sie nun auf dem Skateboard, jetzt geht es an’s Fahren. 
Sie arbeiten wieder mit der Verlagerung Ihres Körpergewichts, indem 
Sie das Brett entlang der Längsachse nach rechts oder links kippen. 
Der Oberkörper bleibt aufrecht, sie arbeiten nur mit den Knie- und 
Fußgelenken und balancieren das Gleichgewicht mit den Armen aus. 
Der vordere Fuß zeigt in Fahrtrichtung, mit dem hinteren Fuß stoßen 
Sie sich ab, um an Fahrt zu gewinnen, danach platzieren Sie den hin-
teren Fuß quer auf das Brett. Immer mit beiden Füßen auf dem Brett 
stehen, das gibt optimale Sicherheit.

Bremsen will gelernt sein. Bei langsamer Fahrgeschwindigkeit bleibt 
der vordere Fuß auf dem Brett, der hintere Fuß wird neben das Brett 
auf den Untergrund gesetzt und er läuft bremsend mit.

Bei schnellerer Fahrgeschwindigkeit wird zuerst wie bei der langsa-
men Fahrgeschwindigkeit der hintere Fuß benutzt, um dann mit dem 
vorderen Fuß ebenfalls abzuspringen. Sie müssen das Skateboard auf 
jeden Fall unter Kontrolle behalten, d.h. es direkt stoppen, damit es 
nicht alleine weiterläuft.

Ganz geschickte Fahrer wenden auch den „wheelie-Stop“ an, wobei 
der hintere Fuß das Skateboard fest auf den Untergrund drückt und 
es auf dem Boden schleift, bis es ausgebremst ist. Ist zwar cool, führt 
aber zwangsläufig zum Verschleiß des Boardes.

Fahrtechnik Kurven: Grundstellung der Füße auf der Trittfläche, die 
Knie aber etwas mehr beugen und für eine Rechtskurve Ihr Gewicht 
nach rechts verlagern und für eine Linkskurve nach links. Üben Sie 
zunächst mehrfach eine Linkskurve, dann mehrfach eine Rechtskurve. 
Versuchen Sie dann, Links- und Rechtskurven miteinander zu verbin-
den. Die Größe des Aktionsradius der Kurve hängt von der Stärke des 
Druckes ab, der seitlich von Ihnen ausgeübt wird.

Kurvenfahren wird über die Verlagerung Ihres Körpergewichts möglich. 
Sie lenken Ihr Skateboard damit. Möchten Sie den Bewegungsspiel-
raum des Skateboards verändern, können Sie dies durch Anziehen 
und Lösen des King Pins (Lenksäulenmutter) auf der Unterseite des 
Boards erreichen. Der King Pin ist die Schraube, die von unten durch 
die Achse in den Truck führt. Der Druck auf die Lenkpuffer wird 
dadurch verändert und Sie erreichen mit evtl. veränderter Einstellung 
die für Sie optimale Lenk-Kraftübertragung. Wichtig ist, den King 
Pin nicht zu weit zu lösen, da sich sonst sein Kopf im Truckinneren 
verkannten könnte und Sie den kompletten Truck vom Board demon-
tieren müssten, um die Ausgangsbasis wieder einzustellen. Achten Sie 
auf intakte Puffer.
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Rollen und Lagerwechsel
Die regelmäßige Wartung des Skateboards trägt zur Sicherheit des 
Gerätes bei. Prüfen Sie daher die einwandfreie Funktion aller Teile 
regelmäßig. Laufrollen und Lager unterliegen einem nutzungs-
bedingten Verschleiß. Sie sind als Zubehör erhältlich und können 
unabhängig voneinander gewechselt werden, sobald sie verschlissen 
oder abgefahren sind. Beachten Sie beim Rollenwechsel, dass die 
Lager aus den alten Rollen ausgebaut und in die neuen Rollen wieder 
eingesetzt werden müssen.
Sie dürfen an Ihrem Skateboard keine Veränderungen vornehmen, 
die die Sicherheit beeinträchtigen könnte. Die selbsthemmende 
Wirkung von selbstsichernden Muttern bzw. Lack kann nach mehr-
maligem Lösen und Anziehen der Verbindungselemente nachlassen. 
Regelmäßige Kontrolle, Wartung und Instandhaltung erhöhen die 
Sicherheit und Lebensdauer Ihres Skateboards. 

Entsorgungshinweise
Bei Abnutzung und Erlöschen der Lebensdauer, führen Sie das Produkt 
bitte den zur Verfügung stehenden Rückgabe- und Sammelsystemen 
zu. Fragen beantworten die Entsorgungsunternehmen vor Ort.

Service
Sollten Sie Fehler an Ihrem Produkt bemerken, bitten wir dies zu
entschuldigen und bemühen uns um schnellstmögliche Behebung.
Bitte wenden Sie sich hierzu an: info@authentic-sports.de
Hotline: +492331 / 6289883

Treten Sie einem Skateboard-Club in Ihrer Nähe bei, um mehr Skate-
boardtechniken zu erlernen. Ein verantwortungsvoller Skateboarder 
nimmt auf sich und seine Mitmenschen besonders Rücksicht.

Tipps zur Kontrolle, Wartung, Instandhaltung
• Halten Sie Ihr Skateboard in gutem Zustand. Auch bei einem hoch- 
 wertigen Board kann es durch falsche Fahrweise und unsachgemäße  
 Handhabung schnell zu Verschleiß/Beschädigungen und dadurch  
 zu Verletzungen kommen.  
• Überprüfen Sie vor jeder Benutzung speziell die Muttern, Achsen,  
 Rollen und Kugellager. Sie müssen fest sitzen.
• Falls mit den Rollen etwas nicht in Ordnung sein sollte, sofort  
 bremsen und überprüfen. Beachten Sie beim Rollenwechsel, dass  
 die Lager aus den alten Rollen ausgebaut und in die neuen Rollen  
 wieder eingesetzt werden müssen.
• Kontrollieren Sie die Achsenaufhängung. Die Schrauben und Muttern  
 dürfen weder zu fest noch zu locker angezogen sein, damit das  
 Gewinde nicht beschädigt wird.
• Sollten Sie die Kugellager auseinandernehmen, achten Sie darauf,  
 dass alle Teile, auch das Distanzstück, wieder am richtigen Platz  
  sind. Passen Sie auf, dass kein Sand in die Kugellager kommt.
• Die Kugellager wurden bei der Herstellung unter hohem Druck mit  
 Fett gefüllt. Deshalb laufen die Rollen auch erst bei Belastung, also  
 während des Fahrens, leicht und schnell.
• Überprüfen Sie gelegentlich alle Teile auf Abnutzungserscheinungen,  
 insbesondere die Einschraubgewinde. Inspizieren Sie die Oberfläche  
 auf Splitter oder Risse. Ersetzen Sie mangelhafte Teile nur mit  
 Originalteilen, die Sie bei unserem Service bestellen. Nehmen Sie  
 keine baulichen Veränderungen vor.
• Benutzen Sie das Produkt nicht mehr, wenn Teile beschädigt oder  
 scharfe Ecken und Kanten entstanden sind. Verwenden Sie zum  
 Reinigen keine speziellen Reinigungsmittel. Stattdessen können Sie  
 ihr Produkt mit einem Tuch oder einem feuchten Lappen reinigen.
• Zur Lagerung empfehlen wir einen sicheren und witterungsge- 
 schützten Ort, sodass keine Personen verletzt oder das Produkt  
 beschädigt werden kann. Das Kugellager ist wartungsfrei und muss  
 nicht geölt werden.
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Dear customer,
congratulations on the purchase of this product.
In order to ensure prolonged fun with this product, please take 
note of the following points. Please carefully read through this 
instruction manual prior to use. The instruction manual as well 
as the packaging is part of the product. Preserve both for future 
reference. The product is not intended for commercial use. The use 
requires specific knowledge and skills. Please ensure that the use 
of the product is age-appropriate and that it is only used for its 
intended purpose. The assembly has to be carried out by an adult.

Technical product data
Article:    Skateboard
Article number:   211, 212, 214, 292, 293, 294, 295, 356

User weight:   max. 100 kg
    Skateboard according to DIN EN 13613:  
    2009, Class A for user weight 100 kg
Content
1 x Skateboard
1 x instruction manual
Other parts serve as protection during transport and are not required 
for the assembly and use of the article.

Warning notice
Caution:
• Always wear protective equipment. Helmet, hand, knee and 
 elbow  pads, good shoes with non-slip soles and long clothing to   
 prevent abrasions.
• Practice skateboarding at appropriate places, avoid sidewalks 
 or trafficked roads in order to protect yourself and others 
 against accidents.
• Never allow children under 8 years of age to skateboard unatten  
 ded.
• Begin skateboarding with the help of a friend or parent, in order 
 to avoid falls.
• Most accidents happen in the early stages. You should therefore   
 never ride faster than you can run when you jump off, especially 
 on steep paths. Always adjust your speed to your riding ability.
• The best way to learn how to fall by rolling off is initially without 
 a skateboard.
• Avoid wet and bumpy surfaces.
• Jumping on to the skateboard can be extremely dangerous.
• Before you jump off the board, make sure that you will 
 endanger anyone.
• Allow yourself enough time to learn how to ride the skateboard and  
 new tricks. In case you lose your balance, simply descend 
 and try again.
• Be a responsible skateboarder, and always ride with foresight.
  A skateboard is not considered a vehicle within the meaning of   
 the Highway Code, and is therefore not suitable for use as a means   
 of transport in the public transport sector.
• Self-locking nuts and other self-locking fastening elements may   
 slacken.

Usage hints / Riding skills
Beginners should place themselves on the tread, so that one foot at 
the height of the front wheels is pointing in the direction of travel 
and the other foot at the height of the rear axle is pointing transverse, 
and you should thereby also bend the knee of the front leg slightly 
and burden the foot by slightly shifting your body weight. You should 
have patience and should repeatedly practice the correct ascending 
and descending, whereby you should always descend towards the 
front.

Since you are now able to stand on the skateboard, the focus will now 
be turned to riding. You should thereby again work with the shifting 
of your body weight by tilting the board along the longitudinal axis 
to the right or left. The upper body should thereby remain upright, 
and you should only work with the knee and ankle joints, and main-
tain balance with the arms. The front foot should point in the ride 
direction, and you should use the rear foot to push yourself forward in 
order to gain momentum, you should thereafter then place the rear 
foot transversely on the board. Always stand on the board with both 
feet, since this provides for optimum safety.

Braking has to be learnt. At a slow speed, the front foot stays on the 
board, whereas the rear foot trails on the ground next to the board 
and thereby contributes to braking.

In the case of a faster ride speed, you should first use the rear foot to 
slow down in the same manner as is the case at a slow speed, and 
thereafter likewise also jump with the front foot. You thereby definite-
ly need to keep the skateboard under control, i.e. you should directly 
stop it, so that it does not continue rolling further on its own.

Very skilled riders also apply the „wheelie-Stop“, whereby the rear 
foot is used to press the skateboard firmly on the ground and is it as 
such then dragged on the ground until it slows down. Although this 
certainly perceived as cool, it however inevitably leads to the wear of 
the board.

Curve riding technique: Basic position of the feet should be on the 
tread, whereby you should bend your knees a little more and thereby 
shift your weight to the right for a right curve and to the left for a left 
curve. You should initially practice a left curve several times, thereaf-
ter a right curve several times. Then try to combine the left and right 
curves with each other. The size of the radius of the curve depends on 
the strength of the pressure that is laterally exerted by you.
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Curve riding is made possible through the shifting of your body 
weight. You thereby use the shifting of the body to direct your 
skateboard. In case you prefer to alter the room for manoeuvre of the 
skateboard, you can achieve this by either loosening or tightening 
the king pin (steering column nut) on the underside of the board. 
The king pin is the screw that leads from below through the axle in 
the truck. The pressure on the steering buffer is as a result changed, 
which means you can if necessary alter the setting to achieve your 
optimal steering power transmission. It is important to ensure that 
the king pin is not loosened too far out, otherwise this can lead to a 
misalignment of the head in the inside of the truck and you would 
thereby have to dismantle the entire truck from the board in order to 
once again achieve the initial setting. Pay attention to an intact buffer.

Join a skateboard club in your area, in order to learn more skateboard 
techniques. A responsible skateboarder shows particular considerati-
on for himself and his/her fellow human beings.

Tips on control, maintenance, repair
• Maintain your skateboard in a good condition. Even in the case of   
 a high quality board, bad riding and improper handling can 
 quickly lead to wear/damage and injury.
• You should prior to each use, in particular check the nuts, axles, rolls  
 and bearings. They have to be firmly secured.
• Insofar as you ascertain that something is wrong with the rolls, 
 you should immediately stop and check the brake. Ensure when   
 changing the rolls that the bearings are removed from the old 
 rolls and inserted into the new rolls.
• Check the axle suspension. The screws and nuts must neither 
 be tightened too tight nor too loose, so that the thread 
 is not damaged.
• In case you disassemble the ball bearing, make sure that all the   
 parts and the spacer are again placed back in their right position. 
 You should thereby ensure that no sand enters into the ball bearing.
• Your ball-bearings were in the course of the production filled with   
 grease under high pressure conditions. For this reason they 
 only roll easier and faster when subjected to a load, which means   
 when riding.
• You should occasionally check all parts for wear, especially the   
 screw-in thread. Inspect the surface for chips or cracks. 
 Replace defective parts only with original spare parts, which 
 you can order from our Service. You should not perform any 
 structural changes.
• You should no longer use the product, insofar as parts are damaged  
 or sharp corners and edges have been formed. Do not use any 
 special cleaning agent when cleaning; you can instead clean the   
 product with a cloth or a damp cloth.
• With regard to storage, we recommend a safe and sheltered place,   
 so that no one can be injured and the product may not be 
 damaged. The ball bearing is maintenance-free and does not have   
 to be re-lubricated.

Rolls and bearing replacement
Regular maintenance of the skateboard contributes to the safety of 
the device. You should to this end regularly verify the proper functio-
ning of all parts. Rolls and bearings are subject to use-related wear 
and tear. They are available as accessories and can be changed inde-
pendently of each other once they are worn or abraded. Please note 
that the bearings have to be removed from the old rolls and inserted 
into the new rolls during roll changes.
You may not make any changes on your skateboard that could impair 
safety. The self-locking effect of self-locking nuts may slacken or the 
lacquer may weather, after repeated loosening and tightening of the 
fastening elements. Regular control, maintenance and upkeep increa-
se the safety and service life of your skateboard. 

Disposal instructions
In case of wear and at the end of service life, please dispose of the 
product in the local return and collection systems. In case of any 
questions, your local disposal company will be happy to assist you.

Service
Should you notice any fault on your product, we apologize for it and 
will strive to rectify it soon as possible. We request you in this regard 
to please contact: 
info@authentic-sports.de 
Hotline: +492331 / 6289883
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Caro cliente,
ci congratuliamo per l‘acquisto di questo prodotto.
Al fine di poterne usufruire a lungo, osservare i seguenti punti. Si 
prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell‘utilizzo. 
Le istruzioni, così come la confezione, sono parte del prodotto. 
Conservare entrambi per riferimenti futuri. Il prodotto non è 
progettato per l‘uso commerciale. L‘utilizzo richiede determinate 
conoscenze e competenze. Si prega di utilizzare il prodotto solo 
all‘età giusta e solo per lo scopo previsto. Il montaggio deve essere 
eseguito da un adulto.

Dati tecnici del prodotto
Articolo:  Skateboard
Numero articolo:  211, 212, 214, 292, 293, 294, 295, 356

Peso utente:  max. 100 kg
   Skateboard secondo DIN EN 13613: 2009,
    Classe A per un peso corporeo di 100 kg

Contenuto
1 x Skateboard
1 x manuale d‘istruzioni
Gli altri pezzi servono per la protezione durante il trasporto e non 
saranno necessari per il montaggio e l’utilizzo dell‘articolo.

Avvertenze
Attenzione:
• Indossare sempre i dispositivi di protezione. Casco, paramani, ginoc  
 chiere e paragomiti, buone scarpe con suola antiscivolo e abbiglia  
 mento lungo per evitare di graffiarsi.
• Esercitarsi ad andare sullo skateboard in luoghi adeguati, evitare   
 marciapiedi o strade trafficate per proteggere se stessi e le altre   
 persone da incidenti.
• Non permettere mai a bambini al di sotto degli 8 anni di usare lo   
 skateboard senza supervisione.
• Iniziare ad andare sullo skateboard chiedendo aiuto a un amico o a   
 un genitore per prevenire cadute.
• La maggior parte degli incidenti avviene nella fase iniziale. Non   
 andare quindi mai più veloce di quanto è possibile per saltare giù,   
 in particolare su piste ripide. Adeguare sempre la velocità   
 alle proprie capacità di guida.
• Meglio prima imparare la caduta con volteggio senza skateboard.
• Evitare superfici bagnate e accidentate.
• Saltare sullo skateboard può essere estremamente pericoloso.
• Prima di saltare dalla tavola, assicurarsi di non mettere in pericolo   
 nessuno.
• Concedersi tempo a sufficienza per imparare ad andare sullo skate
 board ed eseguire nuove acrobazie. Se si perde l’equilibrio, 
 scendere e provare di nuovo.
• Siate skateboarder responsabili che rispettano le persone. Uno   
 skateboard non viene considerato un veicolo ai sensi del codice   
 della strada, quindi non è adatto al trasporto pubblico.
• Dadi autobloccanti e altri elementi di fissaggio possono allentarsi.

Indicazioni per l‘utilizzo / Tecnica di guida
I principianti dovrebbero mettersi sulla tavola in modo che un piede 
sia rivolto trasversalmente all’altezza delle ruote anteriori in direzione 
di marcia e l’altro all’altezza dell’asse. Piegare leggermente il ginoc-
chio della gamba anteriore e caricare un po’ il piede spostando il peso. 
Abbiate pazienza ed esercitatevi ripetutamente a salire e scendere 
correttamente, scendere sempre in avanti.

Se riuscite a stare in piedi sullo skateboard, è ora di andare.
Lavorare ancora sullo spostamento del peso corporeo, inclinando a 
destra o a sinistra la tavola lungo l’asse longitudinale.
La parte superiore del corpo rimane verticale, lavorare solo con 
l’articolazione delle ginocchia e delle caviglie e bilanciare l’equilibrio 
con le braccia.

Col piede anteriore rivolto in senso di marcia, prendere lo slancio con 
il piede posteriore per partire, quindi posizionare il piede posteriore 
trasversalmente sulla tavola. Stare sempre con entrambi i piedi sulla 
tavola, questo dà una sicurezza ottimale.
Bisogna imparare a frenare. A velocità moderata il piede anteriore 
rimane sulla tavola, il piede posteriore verrà posto sul terreno accanto 
alla tavola e camminerà frenando.

A velocità elevata come nel caso della velocità moderata verrà uti-
lizzato per primo il piede posteriore per saltare giù quindi anche col 
piede anteriore. È necessario in ogni caso mantenere sotto controllo 
lo skateboard, cioè fermarlo direttamente affinché non continui la sua 
corsa da solo.

Guidatori molto abili utilizzano anche il “wheelie-stop”, per cui Il piede 
posteriore preme lo skateboard saldamente sul terreno e scivola sul 
suolo fino a frenare. È certamente divertente, ma usura inevitabilmen-
te lo skateboard.

Tecnica di guida nelle curve: Per la partenza posizionare i piedi sulla 
superficie calpestabile, piegare però un po’ di più le ginocchia e 
spostare il peso a destra per curvare a destra e a sinistra per curvare a 
sinistra. Esercitarsi prima ripetutamente con le curve a sinistra, quindi 
più volte con quelle a destra. Provare quindi a collegare le curve a 
sinistra e a destra. La dimensione del raggio della curva dipende dalla 
forza della pressione che viene esercitata lateralmente.
È possibile curvare grazie allo spostamento del peso corporeo. Guida-
re lo skateboard di conseguenza. Se si desidera modificare lo spazio 
di manovra dello skateboard, è possibile farlo stringendo e allentan-
do il kingpin (dado del piantone dello sterzo) sulla parte inferiore 
dello skateboard. Il kingpin è una vite che da sotto attraverso l‘asse 
arriva nel truck. La pressione sull’ammortizzatore dello sterzo viene 
da questa modificata e con un’eventuale regolazione si raggiunge la 
trasmissione di forza allo sterzo ottimale. È importante non allentare 
troppo il kingpin, perché altrimenti la sua testa potrebbe piegarsi 
all’interno del truck e sarebbe necessario smontare tutto il truck dallo 
skateboard per regolare nuovamente la base di partenza. Assicuratevi 
che l‘ ammortizzatore sia integro.
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Sostituzione delle rotelle e dei cuscinetti
La regolare manutenzione dello skateboard contribuisce alla sicurez-
za del dispositivo. Verificare perciò regolarmente il corretto funzio-
namento di tutte le parti. Rotelle e cuscinetti sono soggetti a usura 
derivante dall‘utilizzo. Sono disponibili come accessori e possono 
essere sostituiti indipendentemente l’uno dall‘altro, non appena 
risultino usurati o consumati. Durante la sostituzione delle rotelle 
assicurarsi che i cuscinetti vengano smontati dalle vecchie rotelle e 
reinseriti in quelle nuove.
Non dovete apportare al vostro skateboard alcuna modifica che 
possa pregiudicarne la sicurezza. L’effetto autofrenante dei dadi 
autobloccanti ovvero la vernice può diminuire in seguito ai ripetuti 
avvitamenti e svitamenti degli elementi di fissaggio. Regolari control-
li, cura e  manutenzione aumentano la sicurezza e la durata del vostro 
skateboard. 

Indicazioni per lo smaltimento
In caso di usura e fine del ciclo di vita, conferite il prodotto presso i 
centri di raccolta e restituzione a disposizione. Le aziende locali pre-
poste allo smaltimento risponderanno alle vostre domande.

Assistenza
Se doveste notare difetti sul vostro prodotto, vi preghiamo di scusarci, 
provvederemo a eliminarli nel più breve tempo possibile.
Si prega in tal caso di contattare: info@authentic-sports.de
Hot line: +492331 / 6289883

Entrate a far parte di uno skateboard-club nelle vostre vicinanze per 
saperne di più sulle tecniche di skateboard. Uno skateboarder respon-
sabile tiene in particolare considerazione sé e il suo prossimo.

Suggerimenti per il controllo, la cura e la manutenzione
• Tenere lo skateboard in buono stato. Anche uno skateboard di 
 buo na qualità a causa di uno stile di guida sbagliato può 
 riportare usura/ danni e causare di conseguenza infortuni.
• Esaminare prima di ogni utilizzo in particolare dadi, assi, rotelle e   
 cuscinetti a sfere. È necessario fissarli bene.
• Se le rotelle non dovessero andare bene, frenare subito e 
 controllare. Assicurarsi che nel cambio delle rotelle i cuscinetti a   
 sfere vengano smontati dalle vecchie rotelle e montati nuovamente  
 in quelle nuove.
• Controllare la sospensione dell‘asse. Le viti e i dadi non devono   
 essere né troppo stretti, né troppo allentati, perché la filettatura   
 non venga danneggiata.
• Se si smontano i cuscinetti a sfere, fare attenzione che tutte le parti,   
 anche il distanziatore, vengano rimessi al posto giusto. Assicurarsi   
 che non finisca sabbia nei cuscinetti a sfere.
• I cuscinetti a sfere durante la produzione sono stati riempiti di grasso  
 ad alta pressione. Perciò le rotelle anche sotto carico, quindi duran  
 te la guida, girano facilmente e velocemente.
• Controllare ogni tanto tutti i pezzi in cerca di tracce di usura, in   
 particolare sulla filettatura. Ispezionare la superficie alla ricerca 
 di schegge o crepe. Sostituire i pezzi difettosi solo con pezzi 
 originali da ordinare presso la nostra assistenza. Non apportare   
 alcuna modifica strutturale.
• Non utilizzare il prodotto se i pezzi sono danneggiati o presentano   
 angoli e spigoli vivi. Non servirsi per la pulizia di detergenti 
 speciali. È possibile piuttosto pulire il prodotto con un panno o 
 una pezza umida.
• Per la conservazione consigliamo un luogo sicuro e al riparo dagli   
 agenti atmosferici, in modo che nessuno possa ferirsi o il prodotto   
 possa venire danneggiato. Il cuscinetto a sfere non richiede 
 manutenzione e non deve essere lubrificato.
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Cher client,
Nous vous félicitons pour l’achat de ce produit.
Afin que vous puissiez profiter longtemps de ce produit, veuil-
lez respecter les points suivants. Veuillez lire attentivement ce 
mode d’emploi avant d’utiliser ce produit. Le mode d’emploi et 
l’emballage font partie intégrante du produit. Veuillez-les conser-
ver pour toute question ultérieure. Le produit n’est pas prévu pour 
un usage commercial. Son utilisation requiert certaines connais-
sances et capacités. Veuillez n’utiliser le produit que pour l’âge 
indiqué et qu’aux fins prévues. L’assemblage doit être effectué par 
un adulte.

Spécifications techniques du produit
Article :    Skateboard
Référence de l’article :   211, 212, 214, 292, 293, 294, 295, 356

Poids maxi de l’utilisateur :   maxi 100 kg
    Skateboard selon DIN EN 13613: 2009,   
    Classe A pour un poids du corps 100 kg

Contenu
1 x Skateboard
1 x mode d’emploi
Les autres pièces servent de protection pendant le transport et ne 
sont pas nécessaires pour l’assemblage et l’utilisation. 

Mises en garde
Attention :
• Portez toujours un équipement de protection. Casque, gants,   
 protège-genoux et protège-coudes, de bonnes chaussures à semel  
 le antidérapante et des vêtements longs pour éviter les éraflures.
• Exercez-vous au skateboard dans des endroits appropriés, évitez les  
 trottoirs ou les rues fréquentées afin de vous protéger ainsi que les   
 autres personnes contre les accidents.
• Ne laissez pas les enfants de moins de 8 ans faire du skateboard   
 sans surveillance.
• Commencez à pratiquer le skateboard avec l’aide d’un ami ou d’un   
 parent afin d’éviter les chutes.
• La plupart des accidents ont lieu pendant la phase de début. En   
 conséquence, ne roulez jamais plus vite que vous ne pouvez 
 courir en sautant de la planche, notamment sur des chemins en   
 pente. Adaptez toujours la vitesse à votre capacité de pilotage. 
• Le mieux est d’apprendre tout d’abord à tomber en roulant sur   
 vous-même sans skateboard
• Évitez les surfaces humides et cahoteuses.
• Sauter sur le skateboard peut être extrêmement dangereux.
• Avant de sauter de la planche, assurez-vous de ne mettre personne  
 en danger
• Laissez-vous suffisamment de temps pour apprendre à rouler en   
 skateboard et faire de nouvelles figures artistiques. Si vous 
 perdez l’équilibre, descendez et réessayez.
• Soyez un skateur responsable qui a des égards pour ses semblables.  
 Un skateboard n’est pas considéré comme un véhicule au sens du   
 code de la route et n’est donc pas adapté à la circulation sur la 
 voie publique. 
• Les écrous autobloquants et autres éléments de fixation autoblo  
 quants peuvent lâcher.

Consignes d’utilisation / Technique de déplacement
Les débutants doivent se placer sur la planche de manière à ce qu’un 
pied soit à hauteur de la roue avant dans le sens de la marche et 
l’autre pied à hauteur de l’axe arrière. Pliez légèrement le genou de 
la jambe avant et transférez le poids de votre corps sur le pied. Ayez 
de la patience et exercez-vous à toujours bien monter et descendre, 
descendez toujours à l’avant.

Vous pouvez maintenant vous tenir debout sur le skateboard, il s’agit 
maintenant de rouler.
Vous travaillez à nouveau avec le déplacement du poids du corps en 
basculant la planche vers la droite ou vers la gauche le long de l’axe 
longitudinal. Le haut du corps reste vertical, vous ne travaillez qu’avec 
les articulations des genoux et des pieds et vous gardez l’équilibre 
avec les bras. Le pied avant est tourné dans le sens de la marche, avec 
le pied arrière vous poussez pour prendre de la vitesse, placez ensuite 
le pied arrière en travers de la planche. Gardez toujours les deux pieds 
sur la planche, cela procure une sécurité optimale. 

Il faut maintenant apprendre à freiner. À une vitesse assez lente, le 
pied avant reste sur la planche, le pied arrière est posé sur le sol à côté 
de la planche et il freine en même temps

À une vitesse plus rapide, le pied arrière est tout d’abord utilisé com-
me avec une vitesse assez lente afin de sauter ensuite du skateboard 
également avec le pied avant. Vous devez en tout état de cause 
garder le contrôle du skateboard, à savoir l’arrêter directement pour 
qu’il ne continue pas à rouler tout seul. 

Les skateurs très habiles utilisent aussi le « wheelie stop », mouve-
ment dans lequel le pied arrière presse le skateboard contre le sol 
pour qu’il frotte sur le sol et freine le skateboard. C’est certes cool, 
mais engendre une usure inévitable du skateboard.

Amorcer les virages : Position de base des pieds sur la planche, mais 
pliez un peu plus les genoux et pour un virage à droite, déplacez 
votre poids vers la droite et pour un virage à gauche vers la gauche. 
Exercez-vous tout d’abord plusieurs fois à faire un virage à gauche 
puis plusieurs fois un virage à droite. Essayez ensuite d’enchaîner des 
virages à gauche et à droite. Le rayon du virage dépend de la force de 
la pression que vous exercez latéralement. 

Négocier des virages est possible en déplaçant le poids de vot-
re corps. Vous dirigez votre skateboard de cette manière. Si vous 
souhaitez modifier le jeu de mouvement du skateboard, vous pouvez 
le faire en serrant ou en desserrant le king pin (écrou de la colonne de 
direction) sur la partie inférieure du skateboard. Le king pin est la vis 
qui traverse l’axe dans le truck depuis la partie inférieure. La pression 
sur le tampon de direction en sera modifiée et vous parviendrez ainsi, 
grâce à un réglage éventuellement modifié, à un transfert optimal 
de la force de direction. Il est important de ne pas trop desserrer le 
king pin, car sa tête pourrait sinon se retrouver à l’intérieur du truck et 
vous devriez alors démonter entièrement le truck de la planche pour 
revenir au réglage initial. Veillez à ce que le tampon reste intact.

Inscrivez-vous dans un club de skateboard près de chez vous pour 
apprendre davantage de techniques de skateboard. Un skateboarder 
responsable doit faire particulièrement attention à lui-même et aux 
autres. 

FR
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Conseils pour le contrôle, l’entretien et le maintien en bon état
• Gardez votre skateboard en bon état. Même avec un skateboard   
 de haute qualité, une utilisation incorrecte ou une manipulation 
 non conforme peuvent rapidement provoquer une usure ou des   
 dommages et de ce fait des blessures.  
• Vérifiez notamment les écrous, axes, roulettes et roulements à billes  
 avant chaque utilisation. Ils doivent être correctement fixés.
• Si vous constatez un problème quelconque avec les roulettes, frei  
 nez immédiatement et vérifiez-les. Lors d’un changement de
  roulettes, veillez à démonter les roulements des anciennes roulettes  
 et à les remettre en place dans les nouvelles roulettes.
• Contrôlez la suspension de l’axe. Les vis et écrous ne doivent être ni  
 trop serrés ni trop lâches afin de ne pas endommager le filetage. 
• Si vous devez démonter les roulements à billes, veillez à ce que 
 toutes les pièces, également la pièce d’écartement, soient remises   
 au bon endroit. Veillez à ce que du sable ne pénètre pas dans les   
 roulements à billes. 
• Lors de leur fabrication, les roulements à billes sont été remplis de   
 graisse sous haute pression. C’est la raison pour laquelle les 
 roulettes tournent facilement et rapidement, même en cas de 
 charge à savoir en roulant.  
• Vérifiez régulièrement l’état d’usure de toutes les pièces, notam  
 ment le filetage des vis. Inspectez la surface afin de détecter tout   
 éclat ou fissure. Ne remplacez les pièces défectueuses que par 
 des pièces de rechange d’origine que vous commandez auprès de   
 notre service après-vente. N’apportez aucune 
 modification structurelle.
• N’utilisez pas le produit si des pièces sont endommagées ou s’il pré  
 sente des coins et bords acérés. N’utilisez aucun produit de 
 nettoyage spécial pour le nettoyage. Vous pouvez nettoyer votre   
 produit avec un chiffon ou un linge humide. 
• Nous recommandons de ranger le produit dans un lieu sûr et à
  l’abri des intempéries, afin que personne ne puisse être blessé ou   
 que le produit ne puisse être endommagé. Le roulement à billes 
 ne nécessite pas d’entretien et ne doit pas être huilé. 

Remplacement des roulettes et des roulements
L’entretien régulier du skateboard contribue à la sécurité de l’appareil. 
Veuillez en conséquence vérifier régulièrement le fonctionnement 
parfait de toutes les pièces. Les roulettes et les roulements sont 
soumis à une usure due à l’utilisation. Ils sont disponibles en tant 
qu’accessoires et peuvent être remplacés indépendamment les uns 
des autres dès qu’ils sont usés. Pour le remplacement des roulettes, 
veuillez noter que les roulements des anciennes roulettes doivent 
être démontés et être réutilisés dans les nouvelles roulettes.
Vous ne devez apporter aucune modification à votre skateboard su-
sceptible d’affecter la sécurité. L’effet autobloquant des écrous auto-
bloquants et de la peinture peut s’affaiblir après de multiples serrages 
et desserrages des éléments de fixation. Un contrôle, un entretien et 
un maintien en bon état réguliers augmentent la sécurité et la durée 
de vie de votre skateboard. 

Consignes d’élimination
En cas d’usure ou à la fin de la durée de vie du produit, veuillez 
l‘amener dans des systèmes de reprise et de collecte mis à dispositi-
on. Le personnel de la déchetterie répondra sur place à vos questions.  

Service après-vente
Nous vous prions de nous excuser de toute anomalie que vous cons-
tateriez sur votre produit et nous nous efforcerons de l’éliminer dans 
les plus brefs délais. Veuillez pour ce faire vous adresser à : 
info@authentic-sports.de
Hotline : +492331 / 6289883
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Poštovani kupci,
čestitamo na kupnji ovog proizvoda.
Kako bi dugo uživali u ovom proizvodu, molimo pridržavajte se 
sljedećih točki. Molimo pažljivo pročitajte ove upute za uporabu 
prije korištenja. Upute za uporabu kao i pakiranje su dio 
proizvoda. Oboje sačuvajte za kasnija pitanja. Proizvod nije 
namijenjen komercijalnoj uporabi. Korištenje zahtijeva određena 
znanja i sposobnosti. Molimo koristite ovaj proizvod samo u skladu 
sa starosnom dobi i za predviđenu svrhu. Sastavljanje treba izvesti 
odrasla osoba.

Tehnički podaci o proizvodu
Artikal:  Skateboard
Broj artikla:  211, 212, 214, 292, 293, 294, 295, 356

Težina korisnika:  maks. 100 kg
   Skateboard sukladno DIN EN 13613 :   
   2009, Razred A za korisnike do 100 Kg

Sadržaj
1 x Skateboard
1 x upute za uporabu
Ostali dijelovi služe za transportnu zaštitu i nisu potrebni za 
sastavljanje i uporabu artikla.

Upozorenja
Pozor: 
• Uvijek nosite zaštitnu opremu. Kacigu, štitnike za ruke, 
 koljena i laktove,
 dobru obuću s neklizajućom potplatom i dugom odjećom, 
 kako bi izbjegli ogrebotine.
• Vježbajte vožnju na skateboard-u na prikladnom mjestu, 
 izbjegavajte 
 pločnike ili prometne ceste, kako bi sebe i ostale osobe 
 zaštitili od nezgoda.
• Ne dopustite djeci ispod 8 godina starosti da voze skateboard 
 bez nadzora.
• Započnite vožnju na skateboard-u uz pomoć prijatelja ili 
 roditelja, da bi izbjegli padanje.
• Većina nezgoda se događa u početnoj fazi. Nemojte zbog 
 toga nikada 
 da vozite brže, nego što možete da hodate kod odskakanja, 
 pogotovo na 
 strmim putevima. Uvijek prilagodite brzinu Vašoj 
 voznoj sposobnosti.
• Najbolje da naučite padanje sa kotrljanjem prvo bez 
 skateboard-a.
• Izbjegavajte mokre i neravne površine.
• Skakanje na skateboard može biti ekstremno opasno.
• Prije nego što odskočite s daske, uvjerite se, da ne ugrožavate 
 nikoga.
• Ostavite sebi dovoljno vremena, da bi naučili vožnju 
 sa skateboard-om 
 i nove vještine. Kada izgubite ravnotežu, 
 siđite i pokušajte iznova. 

• Budite odgovoran vozač skateboard-a, koji pazi na svoje 
 sugrađane. Skateboard nije vozilo u smislu zakona o 
 prometu i zbog toga nije prikladan za javni promet.
• Samoosiguravajuće matice i ostali samoosiguravajući elementi za   
 pričvršćenje mogu popustiti. 

Upute za vožnju / tehnika vožnje
Početnici se trebaju postaviti na površinu daske tako da jedna noga 
u visini prednjih kotača u smjeru vožnje, a druga noga u visini zadnje 
osovine poprečno pokazuje. Koljeno prednje noge lagano saviti i 
nogu premještanjem težine tijela malo opteretiti. Imajte strepljenja 
i uvijek vježbajte pravilno stajanje i silaženje, silaženje uvijek prema 
naprijed.

Sada možete stojati na skateboard-u, sada je red na vožnju. Radite po-
novno s premještanjem Vaše tjelesne težine, tako što dasku nagnete 
uzduž uzdužne osovine prema lijevo ili desno. Gornji dio tijela ostaje 
uspravan, radite samo s koljenima i zglobovima nogu i balansirate 
ravnotežu s rukama. Prednja noga pokazuje u smjeru vožnje, sa 
stražnjom nogom odbacujete se kako bi se mogli voziti, nakon toga 
postavljate stražnju nogu poprečno na dasku. Uvijek stojite s obje 
noge na daski, ovo pruža optimalnu sigurnost.

Kočenje se mora naučiti. Kod spore vožnje prednja noga ostaje na 
daski, stražnja noga se stavi pored daske na tlo te koči.

Kod brže vožnje prvo se kao kod sporije vožnje koristi stražnja noga, 
da bi se odskočilo s prednjom nogom. Skateboard morate u svakom 
slučaju zadržati pod kontrolom, tj. direktno ga zaustaviti, da ne ide 
dalje sam.

Posebno spretni vozači primjenjuju također „wheelie-Stop“, pri čemu 
stražnja noga pritišće skateboard čvrsto na tlo i vuče po tlu, sve dok 
se ne zaustavi. Jeste cool, ali dovodi do trošenja skateboard-a.

Tehnika vožnje u krivinama: Osnovni položaj nogu na daski, koljeno 
nešto više saviti i za krivinu u desno premjestiti Vašu težinu na desno, 
a za krivinu ulijevo na lijevo. Vježbajte prvo više puta krivinu ulijevo, 
zatim više puta krivinu udesno. Zatim pokušajte da povežete krivine 
ulijevo i udesno. Veličina akcijskog radijusa krivine zavisi od jačine 
pritiska, koji Vi bočno vršite.

Vožnja u krivinama je moguća premještanjem težine Vašeg tijela. 
Ovako upravljate Vaš skateboard. Ukoliko želite promijeniti prostor 
kretanja skateboard-a, ovo možete postići povlačenjem i otpuštanjem 
King Pin-a (matica upravljačkog stupa) na donjoj strani daske. 
King Pin je vijak, koji odozdo vodi kroz osovinu u Truck. Pritisak na 
upravljačke odbojnike se tako mijenja i dostižete sa eventualno 
promijenjenom postavkom za Vas optimalni prijenos snage. Važno 
je da se King Pin ne odvoji previše, jer se u protivnom njegova glava 
može deformisati i Vi bi morali demontirati cijeli Truck sa Board-a, da 
bi ponovno uspostavili početnu osnovu. Pazite na cjelovite odbojnike.

Učlanite se u jedan Skateboard-klub u Vašoj blizini, kako bi savladali 
više skateboard tehnika. Odgovoran vozač skateboard-a pazi na sebe 
i svoje sugrađane.
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Savjeti za kontrolu, održavanje, servisiranje
• Održavajte Vaš skateboard u dobrom stanju. Također kod visoko
 vrijedne daske može zbog pogrešnog načina vožnje i nestručnog 
 rukovanja prebrzo doći do trošenja/oštećenja i zbog toga 
 do ozljeda.  
• Provjerite prije svakog korištenja posebno matice, osovine, 
 kotače i kuglične ležajeve. Moraju biti čvrsto pričvršćeni.
• Ukoliko kotači nisu u redu, odmah 
 zakočite i provjerite. Kod zamjene kotača pazite na to da 
 su ležajevi izvučeni iz starih kotača i da se novi kotači 
 moraju ponovno postaviti.
• Kontrolirajte ovjes osovine.Vijci i matice se ne smiju pritegnuti 
 niti previše čvrsto niti previše labavo, kako se navoj 
 ne bi oštetio.
• Ukoliko rastavljate kuglične ležajeve, pazite na to, 
 da su svi dijelovi, također i distančne pločice, ponovno na 
 pravom mjestu.                                                                                                                  
   Pazite da pijesak ne dođe u kuglične ležajeve.
• Kuglični ležajevi su kod proizvodnje napunjeni pod visokim tlakom 
 sa masti. Zbog toga se kotači okreću tek kod opterećenja, dakle 
 tijekom vožnje,  lagano i brzo.
• Povremeno provjerite pojave istrošenosti za sve dijelove, 
 naročito navoje za uvrtanje. Provjerite pukotine ili  
 rascjepe na površini. Zamijenite pokvarene dijelove samo 
 sa originalnim dijelovima, koje možete naručiti kod našeg servisa. 
 Ne mijenjajte konstrukciju.
• Ne koristite više proizvod, kada su dijelovi oštećeni ili 
 kada su nastali oštri kutovi i rubovi. Za čišćenje ne koristite  
 specijalna sredstva za čišćenje. Umjesto toga možete 
 Vaš proizvod očistiti s jednom krpom ili vlažnom krpom.
• Za skladištenje preporučujemo mjesto sigurno od vremenskih   
 neprilika, tako 
 da niti jedna osoba bude ozlijeđena ili proizvod oštećen. Za kuglični  
 ležaj nije potrebno održavanje  i ne mora se podmazivati.

Zamjena kotača i ležajeva
Redovito održavanje skateboardA doprinosi sigurnosti uređaja. 
Provjerite redovito zbog toga besprijekornu funkciju svih dijelova. 
Kotači i ležajevi podliježu trošenju zbog korištenja. Dostupni su kao 
pribor i mogu se zamijeniti nezavisno jedan od drugog, čim se istroše. 
Pazite kod zamjene kotača, da se ležajevi iz starih kotača izvade i da 
se ponovno moraju staviti u nove kotače.
Na Vašem skateboard-u ne smijete izvoditi promjene, jer bi se mogla 
ugroziti sigurnost. Samoograničavajući učinak samoosiguravajućih 
matica odnosno lak može se smanjiti nakon višestrukog odvajanja i 
pritezanja spojnih elemenata. Redovita kontrola, održavanje i servisi-
ranje povećava sigurnost i vijek trajanja Vašeg skateboard-a. 

Upute za odlaganje
Kod trošenja i prestanka vijeka trajanja, molimo proizvod odložite 
u sustave za povrat i sakupljanje. Pitanja odgovaraju poduzeća za 
odlaganje na licu mjesta.

Servis
Ukoliko primijetite greške na Vašem proizvodu, molimo da nas
ispričate i pobrinut ćemo se za uklanjanje u što bržem roku.
Molimo obratite se: info@authentic-sports.de
Hotline: +492331 / 6289883
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Spoštovani kupci,
čestitke za nakup tega izdelka.
Da bi podaljšali veselje do tega izdelka, upoštevajte naslednje 
točke.  Prosimo, da skrbno preberete ta navodila pred uporabo.  
Navodila za uporabo in embalaža so del izdelka. Shranite oboje za 
prihodnja vprašanja. Proizvod ni namenjen za komercialno upo-
rabo. Uporaba zahteva posebno znanje in spretnosti. Prosimo, da 
izdelek uporabljate samo starostno ustrezno in samo za ta namen. 
Konstrukcija je izvedena za odraslega.

Tehnični podatki izdelka
Artikel:  Deska s kolesci-rolka
Številka artikla:  211, 212, 214, 292, 293, 294, 295, 356

Teža uporabnika:  maks. 100 kg
   Deska s kolesci-rolka po DIN EN 13613 :   
   2009, Razred A za uporabnike do 100 kg

Vsebina 
1 x Deska s kolesci-rolka
1 x Navodila za uporabo
Drugi deli služijo kot zaščita med prevozom in niso potrebni za 
gradnjo in uporabo izdelka.

Opozorila 
Pozor: 
• Vedno nosite zaščitno opremo. Čelado, zaščito za roke, 
 kolena in komolce,
 dobre čevlji z nedrsečim podplatom in dolge obleke, 
 za preprečevanje odrgnin.
• Vadite rolkanje na deski s kolesci na ustreznih mestih, izogibajte se 
 pločnikih ali prometnih cesatah, da sebe in druge zaščitite 
 pred nesrečami.
• Ne dovolite, da otroci, mlajši od 8 let rolkajo brez nadzorovanja na 
 deski s kolesci-rolki.
• Začnite rolkanje s pomočjo prijatelja ali 
 staršev, za preprečevanje padcev.
• Večina nesreč zgodi se  v začetni fazi.  Zato nikoli ne vozite 
 hitreje, da boste lahko izvajali skoke, posebej na strmih 
 poteh.   Prilagodite si hitrost vedno 
 spretnostni vožnje.
• Najboljši način za učenje pasti z valjanjem enkrat brez 
 deske s kolesci-rolke.
•  Izogibajte se mokrih in luknjastih površin.
• Skočiti na rolko je lahko zelo nevarno.
• Preden skočiti na desko, se prepričajte, da ste 
 bezkompromisni.
• Dovolite si dovolj časa za vožnjo na rolki, 
 in se naučiti novih trikov. Če izgubite ohranjanje ravnotežja, 
 sestopite in poskusite znova. 
• Bodite odgovoren rolkar, ki je obziren do 
 svojih kolegov. Deska s kolesci-rolka se ne šteje kot vozilo, 
 zato ni primerna za cestnoprometne predpise v 
 javnem prevozu.
•  Samovarovalne matice in druge samozaporne zadrge 
 lahko izginejo.

Navodila za uporabo / Jahalne spretnosti
Začetniki naj se tako postavijo na stopno ploščo, da je stopalo v višini 
prednjih koles v smeri vožnje in drugo stopalo v višini zadnje osi 
prečno.  Koleno sprednje noge rahlo upognite in stopalo nekoliko 
obremenite s premikom vaše telesne mase.  Imeti potrpljenje in ved-
no uporabljajte pravilno vzpenjanje, izstopajte vedno naprej.

Ali ste zdaj na rolki, zdaj pa je to za vožnjo. Spet delate s prenosom 
svoje telesne teže z nagibanjem daske vzdolž vzdolžne osi v desno ali 
levo. Zgornji del telesa ostane pokonci, delajte le z koleni in gležnja 
sklepih in balansirajte ravnotežje z rokami ven. Sprednje stopalo kaže 
v smeri vožnje, na zadnjem stopalu ste odvračanjem dobili nov zagon, 
nato postavimo zadnjo stopalo prečno na desko.  Vedno stojati na 
deski z obema nogama, ki omogočajo optimalno varnost.

Zavirati se je treba naučiti. Pri nizki hitrosti sprednja noga ostane na 
deski, zadnja noga se nahaja tik ob deski na tla in teče z zavoro.

Za hitrejšo potovalno hitrost se najprej uporablja kot za počasno 
hitrost zadnje stopalo, nato s sprednjim stopalom tudi skok. Vsekakor 
morate imeti rolko pod nadzorom, kar pomeni, neposredno ustaviti, 
tako da sama ne nadaljuje.

Zelo spreten voznik se obrne na „wheelie-Stop“, pri tem zadnje 
stopalo stisne trdno na tleh in ga vleče na tla, dokler se ne upočasni.  
Čeprav je kul, vendar neizogibno vodi v obrabo deske.

Tehnika vožnje krivulj: osnovni položaj nog na stopni plošči, koleno 
malo več upognite in premaknite za desno krivuljo svojo težo na des-
no in levo v levo. Najprej vadite večkrat levo krivuljo, potem večkrat 
desno krivuljo. Nato poskusite skupaj povezovati leve in desne krivul-
je. Velikost akcijskega polmera krivulje odvisno je od jakosti pritiska, ki 
se bočno izvaja s tabo.

Zavijanje se premika prek vaše telesne teže. Vi usmerjate vašo rolko 
tako. Če želite spremeniti obseg gibanja rolke, lahko to dosežete s 
privijanjem in odpuščanjem King Pins (volan matica) na spodnji strani 
deske.  King Pin je vijak, ki vodi od spodaj skozi os vozila. Pritisk na 
volanskem odbojniku se spremeni in se lahko doseže vsaka spremem-
ba, z eventualno nastavitvijo za optimalno krmiljenje prenosa moči.  
Pomembno je, da se King Pin ne sprosti predaleč, sicer bi se lahko 
njegova glava ugreznila v notranjost vozila, in bi morali razstaviti 
celotno desko, da bi ponovno lahko nastavili začetno točko. Bodite 
pozorni na nepoškodovan odbojnik.

Pridružite se roler klubu v vaši bližini, da bi izvedeli več tehnik rolerja. 
Odgovoren rolkar prevzame nase in zlasti upošteva svoje tovariše.
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Nasveti za kontrolo, vzdrževanje, popravila
• Naj bo vaš roler v dobrem stanju. Tudi pri visokokvalitetnih
 desk,  lahko pride zaradi nepravilne vožnje i nepravilnega ravnanja 
 do hitre obrabe/poškodovanja in s tem 
 povzročanja telesne poškodbe.  
•  Preverite pred vsako uporabo posebej matice, osi, 
 lolesca in ležaje. Morajo biti trdno pritrjeni.
• Če s kolesci nekaj ni v redu, takoj 
 ustavite in preverite. Upoštevajte med spremembo kolesc, da 
 ležaje iz starih kolesc razstavite in nova kolesca  
 ponovno vstavite.
• Preverite pritrditve osi. Vijaki in matice 
 ne smejo biti odveč ohlapno napeti, da 
 se navoji ne poškodujejo.
• Če je potrebno ležaj razstaviti, bodite previdni, 
 da so vsi deli, vključno z distančnikom, spet na pravem 
  mestu. Pazite na to, ne pustite da pesek pride v ležaje.
• Kroglični ležaji so bili izdelani pod visokim pritiskom z 
 maščobo napolnjeni. Zato ležaji tudi pod obremenitvijo, tj. 
 med vožnjo, vozijo enostavno in hitro.
• Občasno preverite vse dele za obrabo, 
 zlasti navoje. Preglejte površino 
 na drobce ali razpoke. Zamenjajte okvarjene dele samo z 
 originalni deli po naročilu iz našega servisa. Ne prevzemajte 
 nobenih strukturnih sprememb.
• Ne uporabljajte izdelek več, če so deli poškodovani ali 
 če so se pojavili ostri koti in robovi. Ne uporabljajte za  
 čiščenje posebnih detergentov. Namesto tega, lahko 
 vaš izdelek očistite s krpo ali vlažno krpo.
• Za shranjevanje priporočamo, varno in vremensko
 zaščiteno mesto, tako da se niti ljudi ali izdelek 
 lahko poškoduje. Ležaj je brez vzdrževanja in se ne 
 sme naoljiti.

Zamenjava kolesc in ležaja
Redno vzdržavanje rolera prispeva k varnosti naprave. Zato redno 
preverjajte pravilno delovanje vseh delov. Kolesca in ležaji so predmet 
obrabe.  Oni so na voljo kot dodatna oprema in se lahko zamenjajo 
neodvisno drug od drugega, ko so obrabljeni ali zlizani. Upoštevajte, 
da med zamenjavo kolesc, odstranite ležaj iz starih kolesc in ga upora-
bite v novih kolesc.
Ne smete prevzemati kakršne koli spremembe na vaš roler, ki lahko 
negativno vplivajo na varnost.  Samozaporni učinek samovarovalnih 
matic ali laka, lahko po večkratnem odvijanju in privijanju pritrdilnih 
elementov izgine.  Redni pregledi in vzdrževanje povečajo zanesl-
jivost in življenjsko dobo vaše deske s kolesci. 

Načini odstranjevanja
Z obrabo, prenehanjem življenske dobe, izdelek prosimo oddajte 
na sisteme vračanja in zbiranja. Vprašajte odogovorno podjetje za 
ravnanje z odpadki na kraju samem.

Servis
Če opazite kakršne koli napake v izdelku, se opravičujemo
in hkrati bomo poskušali to čim prej rešiti.
Obrnite se na: info@authentic-sports.de
Hotline: +492331 / 6289883
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